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are not without danger, and in a grammar they 
should mean improvement. My apprehension 
is that students will bestow very little attention 
upon §§156 to 161, only to be confronted 
later by a mere alphabetical list, unwisely 
encumbered by forms such as -cevoir, -cire, 
-dure, -crire, -fire, -frir, etc. But let us 
suppose that §§ 156 to 161 have been thoroughly 
studied ; after having tried to master two 
divisions of irregular verbs, with some fifteen 
groups and sub-groups (not counting ex- 
ceptions), the student is refreshed by being 
told that concerning courir,mourir,acque'rir, 
tenir, recevoir, devoir, mouvoir ,pouvoir , pleu- 
voir, savoir, falloir, valoir, vouloir, voir, 
asseoir, other peculiarities are best studied 
under each verb ! 

In pointing out Latin secondary forms 
through which French verbs are derived, Prof. 
Edgren lacks unformity : if choir is from 
cadere through cadere, naitre from nascere 
for nasci, so are -cevoir, mentir,inourir,partir, 
from -CAPKRE, MENTIRE(llOt mentiri),morire 
(not moriri), partire (not partiri). There 
is no reason why some of these peculiarities 
should be pointed out and the others not. — 
P. 84, conquerir and reconquirir are said to 
be used only in inf., past part., and pret. On 
what authority are the modes and tenses of 
these two verbs thus cut down ? The rr of the 
future of acquerir is owing, it is said, to the 
loss of i. Not so. Acqnerrai is from the old 
inf. acquerre-\-ai. — Under asseoir the form 
a ssiSrai should be placed first, as it is the one 
more generally used. — The rr of courrai, we 
are told again, is owing to the loss of i ; but 
courrai is from courre^ai. This old form of 
the infinitive still survives as a hunting term 
and especially in the phrase eliasse a courre. — 
The & of Scrire is said (p. 91) to be "simply 
euphonic"; I his is not quite accurate; £ here 
represents two elements, euphonic e and the j 
of scribo, the loss of which has been in a sense 
supplied by the acute accent, consequently e is 
partly euphonic and partly etymological. — • 
The circumflex accent of cru (p. 89) is not 
merely for the sake of differentiation. The 
future of falloir should be regularly derived 
from old Fr. faldre, faudre, (fallere) and to 
speak of the loss of the oi of -oir is erroneous. 
Under fcrir the form firu might have been 
given, as it is found in Modern French writers 
(e. %.,/h'n d' amour) ; — The qu of sequere (for 



sequi) is made to equal v : but it is the u of qu 
which becomes v, and q is softened into the 
palatal sound •/. — " Seoir 'fit': only scant; 
past part, sis ; pres. ind. il sied ; fut. -cond. il 
siera (it)." Such a statement is incomplete. 
Seoir has at present two very distinct mean- 
ings : 'sit, be located,' and 'fit'; when 
meaning ' sit ' the verb is found with such forms 
as: sieds {-toi), seoir, scant, sis sise ; and 
when meaning ' fit ' : sied siient, seyait, 
scyaient, siSra sieront, sierait siiraient, sSant 
or seyant. Sis is never the past part, of seoir 
meaning ' fit.' — Among the compound forms, a 
few omissions may be noted; viz., a(d)venir, 
econduire, privaloir,messeoir. Notwithstand- 
ing the above criticism of some of the historical 
points discussed, it must still be said that in 
the treatment of such questions, this grammar 
is fuller and more trustworthy than any other 

i practical grammar of French in the English 

j language. 

The book is very satisfactorily printed, and 

j typographical errors are, on the whole, few ; 
only some fifteen or twenty, of more or less 
importance, have been noticed in the course of 
a careful perusal ; cf. rouvnir for rouvrir, d for 
di p. 88 ; cefs for ceufs, p. 128 ; s'l for s'il, p. 152 ; 
demandies for demandiez, p. 153; vacanes for 
vacances, p. 154; belie for believe, p. 170; 
etonne (€} p. 176; ecouter (€) p. 203; a (a) 206; 
emotion (e) p. 210; ci-gisent for ci-gisaient, p. 
93; remplit (i) p. xxxix. But who is the 
grammarian referred to in the preface (p. vi) 
under the name of " Cayer " ? Chassang and 
Brach et are names familiar enough to suggest 
themselves readily in place of"Chassung" 
and " Braccet " (same page), but "Cayer" 
might 100 successfully " darken counsel " as to 

j the identity of the distinguished grammarian 

j C.AVFR. 

Jos. A. Fontaine. 
Bryn Afaivr College. 



OLD ENGLISH PHONOLOGY. 

Synopsis of Old English Phonology, being a 
Systematic Account of Old English Vowels 
and Consonants and their Correspondences 
in the Cognate Languages, by A. L. Mayhew, 
M. A. Oxford: Clarendon Press, 1891. 

I Mr. Mavhew's book is an admirable compila- 
tion, — admirable for its science, its method, 
' and its convenience. The typographical de- 
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vices for which the Clarendon Press is famous 
would alone render the volume attractive, but 
behind these are the practical skill of the 
indexer, and the scholarship which has gained 
hints from many sources. 
In his Preface the author declares : 

"There is nothing original in this book. It 
will be found to be simply a ' Synopsis.' The 
modest aim of the writer has been to present 
in a compact, handy, tabulated form some of 
what appear to be the assured results of the 
recent researches of scholars in England and 
Germany. The structure may be said to rest 
on four main pillars — Sievers and Sweet, the 
eminent Old English scholars, Kluge, the 
well-known author of the ' Etymologisches 
Worterbuch der deutschen Sprache,' and 
Brugmann, the industrious investigator of 
Indo-Germanic Sound Laws, the judicious 
codifier of the learning of the New School of 
Comparative Philologists in Germany." 

In thus choosing his authorities, Mr. Mayhew 
has done wisely and well, for his book sup- 
ported by their names, announces itself at 
once as progressive and accurate. 

Mr. Mayhew's terminology and notation are 
nearly always deserving of approbation. He 
very sensibly uses the term ' Old English,' but 
seems to us less happy in employing ' Indo- 
Germanic ' for ' Indo-European.' For quantity 
he prefers the macron to the acute accent in 
marking Old English words, concerning which 
point usage still differs. 

Part I, Correspondence of Old English to the 
Cognate Languages, occupies 187 pages. Its 
five chapters are : 

I. West Saxon Vowels and their Equivalents 
in the English Dialects and in the Cog- 
nate Languages. 
II. Old English Consonants and their Equiva- 
lents in the Cognate Languages. 

III. Representation of Indogermanic Vowels 

in Old English. 

IV. Representation of Indogermanic Conso- 

nants in Old English. 
V. The Six Indogermanic ' Ablaut ' Series in 
Old English and the Cognate Languages. 
Part II, Correspondence of Old English with 
Modern English Sounds and Symbols, occupies 
pp. 188 to 256. Its four tables are : 
I. West Saxon Vowels with their corre- 
sponding Sounds and Spellings in Mod- 
ern English. 



II. Representation of Old English Consonants 
in Modern English. 

III. Modern English Vowels with their West 

Saxon Correspondences. 

IV. Modern English Sounds and their corre- 

sponding West Saxon Vowels. 
These are followed by two Appendixes : 

A. Table showing the Vocalization of Old 

English Dialects. 

B. Table showing the Various Developments 

of Vowels in Old English. 

Finally come the Indexes, which occupy pp. 
261-327. These comprise Armenian, Greek, 
Latin, Lithuanian, Old Bulgarian, Old Celtic, 
Old Prussian, Sanskrit, Zend ; then under the 
head of Teutonic (why not Germanic ?), Dutch, 
German (Old High, Middle High, and Modern), 
Gothic, Icelandic, Old Frisian, Old Saxon. 
Under English the division is into Old and 
Modern English, the former of which has pp. 
292-317 ; the latter, pp. 318-327. On a rough 
computation, the Old English Index contains 
nearly 3500 words. 

Mr. Mayhew's book will be indispensable 
to all dictionary-makers, to all College pro- 
fessors and High School teachers of the English 
language, and to all with whom English is a 
serious pursuit, and not a mere game in which 
one man's guess is as good as another's. 



Yah University. 



Albert S. Cook. 



DANTE STUDIES. 

V Ultimo Rifugio di Dante Alighiere. Con 
lllustrazioni e Documenti per Corrado 
Ricci. Milano: Ulrico Hoepli, 1891. 4'°, 
PP- 543^ 

Topo-Cronografia del Viaggio Dantesco per 
Giovanni Agnelli, con xv Tavole. Milano: 
Hoepli, 1891. 4«>, pp. 159. 

Beatrice Nella Vita e Nella Poesia del Secolo 
xiii. Studio di Isidoro del Lungo, con 
appendice di Documenti ed altre lllustra- 
zioni. Milano: Hoepli, 1891. 8», pp. 172. 

To the almost countless volumes that have 
been written upon Dante, the three books 
just mentioned certainly form a not unim- 
portant addition. 
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